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	l’école
	skolan

	on peut aller
	kan vi gå

	finie
	slut

	et après
	och efteråt

	trois amies
	tre tjejkompisar

	à midi
	klockan 12 på dagen

	font des projets
	planerar, gör upp planer

	déjeuner
	äta lunch

	faire la cuisine
	laga mat

	pour
	för

	qu’est-ce que
	vad

	on peut
	vi kan, man kan

	vous faites
	gör ni

	une bonne idée
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	un cours de danse
	en danslektion
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	tillsammans
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	på lördag
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	samedi matin
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	pénible
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	je dois
	måste jag
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	det är sant

	faire du babysitting
	vara barnvakt

	tu n’oublies pas
	du glömmer inte

	ça vous va?
	passar det er?

	mon oncle
	min morbor/farbror

	je suis partante!
	jag hänger med!

	ma tante
	min faster/moster

	ce soir
	ikväll

	oh purée!
	åh tusan också!
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